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TECHNICKÝ LIST 

KEIM MYCAL-XO 
BEZCHLÓROVÝ ČISTICÍ PROSTŘEDEK 

 

1. POPIS PRODUKTU 

Vodný oxidační prostředek k desinfekci stěn napade-
ných plísní, hotový k přímému použití. KEIM Mycal-XO 
neobsahuje chlor; obsažený aktivní peroxid vodíku 
během použití reaguje na vodu a kyslík. 

2. OBLAST POUŽITÍ 

KEIM Mycal-XO se používá jako desinfekční prostře-
dek na znečištěné stěny napadené plísní. K přepraco-
vání doporučujeme barvu KEIM Mycal-Top popřípadě 
jiné barvy KEIM. 

3. VLASTNOSTI PRODUKTU 

Podíl účinných látek: peroxid vodíku 4,83 g/100 g; 
kyselina glykolová 0,97 g/100 g; kyselina vinná 
0,98 g/100 g 

 na vodní bázi  
 neobsahuje rozpouštědla 
 nepáchne 
 vysoce difuzně otevřený 
 pH:     cca 2 
 specifická hmotnost:   1,0–1,1 g/cm3 

4. POKYNY PRO ZPRACOVÁNÍ 

Příprava 
KEIM Mycal-XO zpracovávejte výhradně v ochran-
ných brýlích a gumových rukavicích. Je-li riziko poléta-
vých spór, použijte navíc respirátor. Pro fixaci spór 
nečistoty nebo vrstvy podle potřeby nejprve natřete 
produktem Mycal-Fix a poté za mokra oškrábejte. 
Podklad nechte vyschnout. 

KEIM Mycal-XO se neředí! 

Aplikace se provádí štětkou. Nechejte působit alespoň 
60 minut. Aplikaci podle potřeby opakujte nebo pro-
dlužte dobu působení. Plochy případně omyjte další 
aplikací produktu nebo nečistoty odstraňte mechanicky 
(nasucho). Neomývejte vodou. KEIM Mycal-XO bě-
hem působení reaguje, takže na stěně nezůstanou 
žádné zbytky účinné látky. 

Upozornění: 
Upozornění: Dlouhodobá sanace plísní vždy vyžaduje 
odstranění příčin a opravu poškození. Plochy nebo 
stavební díly s napadením větším než 0,5 m² nebo 
s plísní prorostlou do hloubky nelze ošetřit, musí být 
vyměněny. Při nezměněné nevyhovující stavebně fyzi-
kální situaci nelze vyloučit opětovné napadení mikro-
organismy. Obecně je nutné dodržovat doporučení 
podle příručky Spolkového úřadu pro životní prostředí 
„Leitfaden zur Vorbeugung, Untersuchung, Bewertung 
und Sanierung von Schimmelpilzwachstum in Innen-
räumen“ nebo publikace Úřadu zemského hygienika 
Bádenska-Württemberska „Handlungsempfehlung für 
die Sanierung von mit Schimmelpilzen befallenen 
Innenräumen“. 

Podmínky pro zpracování 
Teplota okolního vzduchu a podkladu > + 5°C. 

Čekací doba 
Nátěr barvami KEIM lze provést teprve po úplném 
vyschnutí podkladu, nejdříve po 12 hodinách. 

Spotřeba: 
Při jedné aplikaci neředěného přípravu na hladkém 
podkladu cca 0,3 l/m2. Přesné hodnoty spotřeby lze 
stanovit jen na objektu na základě vzorových ploch. 

Čištění nářadí: 
Ihned po použití vodou. 

5. DODÁVANÁ FORMA 

Nádoby po 1 l a 2,5 l 

6. SKLADOVÁNÍ 

V uzavřené nádobě a v chladu, ale chráněné před 
mrazem, lze skladovat cca 6 měsíců. Chraňte před 
horkem a přímým sluncem. 

7. LIKVIDACE 

Odpadový klíč ES č. 16 10 01* 

Produkt se nesmí dostat do vodních toků ani do kanali-
zace. 
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KEIMFARBEN s.r.o. 
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www.keim.com / barvy@keim.cz 

Likvidujte podle platných předpisů.  

Prázdné obaly dále nepoužívejte. K recyklaci ode-
vzdávejte jen zcela vyprázdněné obaly. 

8. BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 

Kód GIS: GD 0 

Desinfekční prostředek používejte bezpečně. Před po-
užitím si vždy přečtěte etiketu a informace o produktu. 
Plochy, které se nemají ošetřovat (např. sklo, kámen, 
keramika, dřevo apod.), chraňte vhodným opatřením. 
Potřísněné okolní plochy nebo komunikace ihned omyj-
te velkým množstvím vody. Oči a pokožku chraňte 
před potřísněním, případně ihned omyjte velkým množ-
stvím vody. Při práci nejezte a nepijte a noste gumové 
rukavice a ochranné brýle. Ukládejte na místě nepří-
stupném dětem. Produkt se nesmí dostat do kontaktu 
s potravinami, nápoji, krmivy a zvířaty. 

9. PRVNÍ POMOC 

Obecně:  
Při potížích zajistěte lékařské ošetření. Osobám 
v bezvědomí nic nepodávejte. Postižené uložte do sta-
bilizované polohy. 

Po nadýchání / při nevolnosti:  
Postiženého vyveďte na čerstvý vzduch a uložte do 
polohy usnadňující dýchání. 

Při zasažení / podráždění kůže:  
Důkladně omyjte vodou a mýdlem.  

Při zasažení / podráždění očí:  
Několik minut opatrně vyplachujte vodou. Podle mož-
nosti vyjměte případné kontaktní čočky. Dále vypla-
chujte. Podle potřeby zajistěte lékařské ošetření. 

Po požití: 
Vypláchněte ústa a pak podejte k vypití 2–3 sklenice 
vody. Podle potřeby zajistěte lékařské ošetření. 

Věnujte pozornost bezpečnostnímu listu ES. 

Uvedené hodnoty a vlastnosti jsou výsledkem intenzivní vývojové práce 
a praktických zkušeností. Naše ústní i písemná doporučení k aplikaci předsta-
vují pomoc při výběru našich produktů a nezakládají žádný smluvní poměr. 
Zejména kupujícího ani zpracovatele nezbavují povinnosti sami se s řádnou 
pečlivostí přesvědčit o vhodnosti našich produktů pro zamýšlený účel. Je nutné 
dodržovat obecná pravidla stavební techniky. Vyhrazujeme si změny sloužící 
ke zlepšení produktu nebo jeho aplikace. Publikací tohoto vydání ztrácejí 
dřívější vydání platnost. 


